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[TRANSLATION TI~MucTIoN]

No. 4305. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE NETHERLANDS AND
FRANCE FOR THE PURPOSEOF FACILITATING THE
MOVEMENT OF PERSONSBETWEEN THE TWO COUN-
TRIES. PARIS, 21 MAY 1957

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Paris, 21 May 1957
Your Excellency,

I havethe honourto sendto you herewiththe text of an agreementfor the
purposeof facilitating the movementof personsbetweenthe Kingdom of the
Netherlandsand France.

It should be noted that, as a temporarymeasure,a special authorization
is requiredfor entry into Algeria, irrespectiveof the duration of the stay.

This note andyour reply of the samedateshall constitutethe agreement
on the movementof persons.

Article I
1. Netherlandsnationals, irrespectiveof their country of residence,may enter

metropolitanFranceanddeparttherefromacrossany frontier on productionof oneof
the following documents:

A valid national passportof the Kingdomof the Netherlandsor one which
hasexpiredlessthan five yearspreviously.

2. The facilities referredto in the precedingparagraphshall be extendedonly
for a stayof threemonthsor less.

A valid nationalpassportand a visa shall remainnecessaryfor any stay of longer
durationor for the exerciseof againful occupation.

3. Netherlandsnationalsshall still require a passport,without visa, for short
visits to Algeriaor to the FrenchoverseasDepartments.A visa shall remain necessary
foranystayof morethanthreemonthsinAlgeriaor in the FrenchoverseasDepartments
and for anystay,irrespectiveof its duration,in the FrenchoverseasTerritories.

Article II
1. Frenchnationals,irrespectiveof theircountryof residence,mayentertheterritory

of theKingdomof the Netherlandsin Europeanddeparttherefromacrossany frontier
on productionof oneof thefollowing documents:

1
Cameinto forceon 17 March 1958, ten daysafter the date on which the Governmentof

the Netherlandsinformedthe French Governmentthattheconstitutional approval requiredin
the Netherlandshadbeenobtained,in accordancewith article VIII,
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A valid national passportor one which hasexpired less than five years pre-
viously;

A valid official identity card.
2. The facilities referredto in the precedingparagraphshall be extendedonly

for a stayof threemonthsor less.
A valid national passportshall remain necessaryfor any stay of longer duration

or for the exerciseof againful occupation.

Article III
The frontiershall becrossedonly at the authorizedcrossingpoints.

Article IV
The foregoingprovisionsshall notaffectthe applicationof the laws andregulations

on thesojournof aliensin the territory of eachof the two States.

Article V
EachGovernmentreservesthe right to refuseaccessor stay in its territoryto na-

tionalsof theotherStatewhom it regardsas undesirable.

Article VI
The Statewhoseauthoritieshaveissuedanyoneof the documentslistedin articles

I andII shalladmittheholderof suchdocumentinto its territorywithoutanyformalities,
evenif the nationality of the personconcernedis disputed.

Article VII
EachGovernmentreservesthe right temporarilyto suspendthe applicationof this

Agreementfor reasonsof security, public healthor public order. Notice of any such
measureshall be given immediately through the diplomatic channeland, if possible,
after previousagreement. The sameaction shall be takenwhen the measureis dis-
continued.

Article VIII
This Agreementshall enterprovisionally into force on the date of signature. It

shall enterfinally into forceten daysafter the date on which the Royal Governmentof
the Netherlandsinforms the FrenchGovernmentthat the constitutionalapprovalre-
quiredin the Netherlandshasbeenobtained.

It shall ceaseto haveeffect threemonthsafteroneof the two Governmentsnotifies
the otherof its intentionto terminatetheAgreement.

I havethe honourto be, etc.

For andon behalfof the Ministerof ForeignAffairs:
(Signed) Louis JoxE

Ambassadorof France,SecretaryGeneral

His Excellency Baronvan Boetzelaer
AmbassadorExtraordinary and Plenipotentiary

of the Kingdom of the Netherlands
Paris
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II

EMBASSY OF THE NETHERLANDS

Paris, 21 May 1957
Your Excellency,

By your note of 21 May 1957, you were good enough to inform me as
follows:

[See note I)

I have the honour to inform you that the Government of the Netherland
agrees to the foregoing.

I havethe honourto be, etc.

(Signed) W. VAN BOETZELAER

Ambassador
His ExcellencyMr. Albert Gazier
Acting Minister of ForeignAffairs
Paris
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